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„Magyar Uerkó Páter* melléklapja.
Vidéki riérualtók joloatékoay kedreimdnybca réesesfllnek.



Tanács
Kurtán.

Von szerencsém bemothatni oz ojánlásoimat.
|«». jó, hát csak ajánlja is magát mihamarabb!

A név.
Anvakünvveln : Hogy hívják a vőlegény atyját .' 
Tanú: Süllőnek, m inta fiát.
Anyák.: Az nem lehet; a süllő nagykorában fogas.



VII évfolyam. 44 szám.

„Magyar Herkó Páter* melléklapja.
Vidéki elároalték jelentékeny kedvesményben réesesfllnek.



Egy koporsót visznek Kassa varosába.
H írv elzárják feltett kincsként megszentelt k r ip tába  .. 
Rákóczi fe delGm hamva nyugszik benne, 
felette leng aldva a Szabadság lelke

Viszik a koporsot illő nagy pompával.
Nem kisenk sírva, hanem örömhosanákkal.
Nem is temetes ez, hanem örömünnep
Amely minden magyar szívben csak örömet szülhet.

S/abadsag ba noka, hösök mintaképé,
V e g r e  v e g r e  v a l a h á r a  hazájaba tere  
Rodostói síkról Márvány-tenger szélről,
E földre ;ött mely föld azott drága kuruevertöl

Nem hontalan* többe, hazája lett hona;
Idehaza nyughat immár porladozo pora 
Ntm száműzött* többe öve e hon s nemzet,
Mélyért önkent, nagv lelkevel tűrt annyi keservet

Ha dán. daljas teste koporsóba zarva,
Am emieket udvarolja halás. hű országa 
Nagyságos Fejdelem! Osztatlan egeszen,
Dio>o lelked uralkodik ez 01 szagon, népén

M ért annyit küzdtel hősi eleiedben :
A szabadsága szent erzete a m agyar kebelben 
Szent lánggal eg s ne ány konclesót kiveve.
Osztatlanul kuruc ma mar halás hazád nepe

De o. hogy mienk vagy de jó hogy itthon vary  !
Ez a tudat ha csügge inénk — mind-nha erőt ad 
Ha ellen tö r  reánk ha szorongat zsarnok 
E tudattól feltüzelve, ragadunk majd kardot

Üdvözve légy itthon, hösök legdicsőbbje.
Legyen a d v a  szent emleked időtlen időkre!
Szabadság mártírja, Íme megfogadjuk
Hogy amiért annyit küzdtel soha el nem adjuk !

Szabadságban elünk, vagy ezt ved ve veszünk 
\mig elünk labancok nem, csak kurucok leszünk !
P ihen hazad földjén s álmodd a mi álmunk.
Hogy nem soká függetlenül szabad földön járunk

Bgri Gábor.

Düiapintén Borvágyi Kalamáris nótárius uram körjegyzései.

próbálják merni ! — akkor majd megmutatja a 4«-a 
párt, hogy hogyan kell keztyiibe dudálni.

Hz okból tehát egész bátran elmaradhat a búd > 
trónbeszéd, mert nincs is rája éppen semmi szükség.

Lueger beteg — azt mondják — és pedig nagy
mérvű cukorbetegségben szenved.

Ki az ördög hitte volna, hogy ez a borzasztóan 
savanyu, sőt keserű ember cukorbetegséget kapjon r

íme, a sors kacagó gunyja. Aligha lesz tehát 
neki alkalma történelmet korrigálni.

A függetlenségi párt a Terézvárosban is meg
alakult. Szeretem ! Mig Vázsonvi Vilmos a Terézváros 
kis Istenének nem képzelte magát, beérte a koalíció 
programuljával. Mióta azonban nem lehetett Budapest 
polgármestre, nyílt hadat üzent az egész kormánynak 
Ezért készült a terézvárosi +8 -as kör is.

Hja pajtás, ha te ütöd a mi zsidónkat, mi is 
ütjük a ti zsidótokat.

*

Szerbia nem enged semmi áron, inkább folytatja 
a vámháborut.

Okosan teszi. Szeretem azt, mikor egy kis nem
zet is a sarkára mer állani.

De ki is látott már olyan égbekiáltó huncutsá 
got, hogy valamely államnak a saját ellensége life- 
ráljon jó drága és hasznavehetetlen ágyukat ?

Csak az örült osztrák diplomácia próbálhat ilyet. 
No, de ez aztán nemcsak próbálja is, hanem ragasz
kodik is hozzája.

•
Goluchovszky, a ravasz pólyák, folyton a magya

rok ellen mesterkedik. Nem volt elég az, hogy a fel
pofozott magyar konzul esetét magánügygyé zsugo
rította, példás elégtétel helyett. Nem volt elég, hogy 
az algecirasi konferencián Berlin uszályhordozoja volt. 
Nem volt elég, hogy a paktum betartásánál újabb 
ravaszságokkal a magyar álláspont ellen dolgozott, 
fogta magát és az Eigthy-klub látogatása alkalmából 
is újabb cselt, sőt ármányt szőtt az angol-magjai 
barátság ellen.

Szerencsére az angolok is át tudnak ám látni 
a szitán.

*
Honvédtüzérségünk felállítása körül is átkozott 

pokoli furfangot eszelt ki Bécs, hogy egyszersmir 
denkorra elvegye a kedvünket tőle.

Az osztrák Landwehr-tüzérséget közös pénzen 
akarja szervezni, vagyis a magyarok zsebéből is, a 
magyar honvéd tüzérséget pedig, ha kell. ócska 
osztrák ágyukkal fizesse a magyar.

Dejszen, ennyire már vakok és hülyék még sem 
vagyunk sem Schönaich, még Goluchovszky urak 
számára sem.

Hallom, hogy az idei delegációt Budán ismét
trónbeszéddel akarja megnyitni a király.

Dehát minek is a trónbeszéd? Erre vagyok én 
csak kiváncsi. Ha nem centrálparlament a delegáció, 
akkor felesleges a trónbeszéd, ha pedig azt akarják, 
hogy centrálparlament legyen — hiszen csak ezt

A sadegorai csodarabbi meghalt KJ volt e dicső ? 
világ legnagyobb és legügyesebb csalója, ki ezen 
mesterségével milliókat csalt büntetlenül, mert össze
játszott a felsőbb hatóságokkal, kiknek szinte juttatott 
sápot.

Tehát nemcsak a csodarabbi volt a g az e m b e r ,  
hanem az összes pajtásai is, az elöljárókkal együtt 

Ez az, amu rt a Herkof átért olvasni es terjesztem u> 
virtus.



Ráduplázás

Leány : Oh mama! Micsoda fenomenális egy ember 
íz a Béla ! Egy pillanat és már elrabolta szivemet és 
mindenemet.

Apa (bosszankodva): Nekem pedig 70,000 koronámat.

A nátha.

így francia püspök I. Ferenc francia király ellenére 
utazott, hogy bibornokságot eszközöljön ki magá- 

MiU visszaérkezett, a király megkérdezte:
No, püspök ur, mit hozott Rómából ?
Iszonyú náthát, Felség!
Nem csoda — szólt gúnyosan a király — ha 

meghűl, aki ilyen hosszú útról kalap nélkül jön vissza.

Kóser ideál

Mondd csak édesem, oly hü és kedves fog-e 
maradni az én jegyesem akkor is, ha majd meg találok 
öregedni ?

_ Minek azt kérdezni ? Hiszen már nemsokára
anélkül is meg fogod látni !

Törvénytisztelet.
És ebben a kastélyban igazán járnak szellemek ?

— Naponta, vasárnap kivételével.
— Miért épen vasárnapon kívül ?

Akkor ök is n unkaszünetet tartanak.

V igasztalás.
— Nekem már csak hátul van hajam !

Örülj neki, legalább fönntarthatod a kalapodat, 
ha fésiilködöl.

Döfés.
Fgy ur nehány versét felolvasta hölgyének éppen 

megjelent kötetéből.
— Melyek tetszettek legjobban nagysádnak ? 

kérdezte azután.
- -  Amelyeket nem olvasott fel — hangzott a le

sújtó bírálat.

B arátnők

— De édes Móric tiacskhám, liodj lehet már valakhi 
oigyira szerelmes, hodj még a fába is bevés a jegyesé
iül a névt ? És hozzá mind a khettöt !



Ni az oroszlán hogy ugrik ott 
Most ép egy zsiráfot fogott

Hol? Tessék megkeresni.

Éppen most kel fel a nap 
Az éji ör hol ballag ?

Hol ? 1 essék megkeresni.

-ANGLO-NYOMDA“ BUDAPEST, VIII. BAROSS-UTCZA 47.
Jogacf kftrut sarok. _

M ír pedig nem tagunk >»itni kényeiét, mester, 
- Ö hétig sem !

Hát akkor mit fognak enni, boldogtalanok ? 
Kalácsot, mester!

azt ki fogja sütni?
A kemence, mester, a kemence !

Jogos kétkedés

Éjjel-nappal magáról álmodom, Aranka! 
Napp.tl i s De hiszen maga nem hivatalnok!

Hallasz the Sigaí? Hiszen hosszú ez a khabát 
theneked !

N iccerii, hát the még azthat se nem thocc, hodj 
ma hosszunap van ? Nii ? !

Modern.
Hogy tarthatod ezt a csut kutyát, Emma? 
Közös nagyon az i/lésüni:.
Nem értem.
() is hármat nem állhat k i: a keringet, a ben

zint és a férjemet.

Xih£l >-ny m i s  BuJaptát fcUro«* utca *


	44

